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Заседание открывается в 15 ч. 15 м.

Пункт 98 повестки дня: Улучшение положения женщин (прод олжение) (А/С.3 /59/L.25)

Проект резолюции А/С.3/59/L.25: Деятельность по искоренению преступлений пр отив женщин

и девочек, совершаемых в защиту чести

1. Г-н Текин (Турция), представляя проект резолюции от имени соавторов, к которым
присоединились Болгария, Венесуэла, Гватемала, Иордания, Монако, Перу, Сан-Марино,  Сербия
и Черногория, Таиланд и Украина, говорит, что в примечании 7 внизу перво й страницы проекта
резолюции необходимо опустить слова "гл. I, резолюция 1, приложения I и II". Соа в торы
считают, что для того, чтобы прекратить преступления против женщин и девочек, совершаемых
в защиту чести и являющихся одной из наиболее постыдных форм насилия, необходимо
разработать двойную стратегию, включающую, с одной стороны, опубл икование и эффективное
осуществление законодательства, касающегося подобных преступлений, а также судебное
преследование и наказание виновных в совершении данных преступлений; и с другой стороны,
следует активизировать усилия по повышению осведомленности в отношении необходимости
предупреждения преступлений против женщин и девочек, чтобы содействовать развитию
культуры, с которой подобные преступления несовместимы. Таким образом, в проекте
резолюции подчеркивается необходимость разработать меры, направленные на повышение
осведомленности населения и эффективное преследование лиц, виновных в подобных
преступлениях, в том числе на обеспечение защиты жертв преступлений. При разработке
резолюции был достигнут консенсус по вопросу о том, что преступления против женщин и
девочек, совершаемых в защиту чести, не связаны с конкретными странами и религиозными
верованиями и в основном выполнена задача привлечь внимание к существованию данной
проблемы, что является необходимым условием для ее решения.

Пункт 99 повестки дня: Осуществление решений четвертой Всемирной конференции по
положению женщин и двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ассам блеи под
названием "Женщины в 2000 году: равенство между мужчинами и женщинами, развитие и
мир в XXI веке" (продолжение) (А/С.3/59/L.23 )

Проект резолюции А/С.3/59/L.23: Ликвидация всех форм насилия в отношении женщин, в том

числе преступлений, определенных в итоговом документе двадцать третьей специальной сессии

Генеральной Ассамблеи под названием "Женщины в 2000 году: равенство между мужчинами и

женщинами, развитие и мир в XXI веке"

2. Г-н Хайи (Пакистан), представляя проект резолюции от имени соавторов, к  которым
присоединились Беларусь, Демократическая Республика Конго и Йемен, напоминает, что в
течение последних заседаний при принятии резолюции касательно всех форм насилия был
достигнут консенсус, из чего следует, что она применима в большом количестве с тран всех
регионов. Следовательно, он ожидает, что представляемый им проект, в который были внесены
технические изменения и обновления и добавлен параграф 9, также будет принят консенсусом.

Пункт 101 повестки дня: Поощрение и защита прав детей

(А/59/41, А/59/41/Corr.1, А/59/184-S/2004/602, А/59/190, А/59/274 и А/59/331) (продо лжение)

3. Г-жа Нуньес де Одреман (Венесуэла) говорит, что ее страна ратифицировала Конвенцию
о правах ребенка и факультативные протоколы к Конвенции, касающиеся участия детей в
вооруженных конфликтах, торговли детьми, детской проституции и детской порнографии. В
национальном масштабе Боливарианская Республика Венесуэла создала законодательную базу,
включающую действующую национальную Конституцию и Основ ной закон о защите детей и
подростков, применение которой привело к созданию комплексной системы защиты интересов
детей и подростков и их прав. Правительство радикальным образом пересмотрело концепцию
государственной политики в области здравоохранения, окружающей среды, образования,
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питания, отказавшись от сугубо приватизационного подхода, характерного для предыду щего
десятилетия, что позволило значительно увеличить объем предоставляемой бесплатной
медицинской помощи и обеспечить доступ к получению образования в государственных
учебных заведениях всех уровней.

4. В рамках Стратегического социального плана Министерства здравоохранения и
социального развития (2001–2007 годы) разработана концепция защиты здоровья нации, которая
возлагает на муниципальные образования основную ответственность за осуществление
политики, направленной на улучшение условий жизни и обеспечение всеобщего доступа к
качественным услугам, особенно в отношении детей и подростков. В числе мер,
предпринимаемых в области предотвращения материнской и детской смертности, можно назвать
Проект "Жизнь", разработанный для 16 федеральных образований и реализованный в
26 муниципальных округах, и Проект "Дельта", предназначенный для 10 сообществ коренного
населения дельты Амакуро, наиболее уязвимых и живущих в условиях социальной изол яции.
Одновременно с 2001 года Министерство осуществляет в венесуэльских школах Национальный
стратегический план по проблеме распространения синдрома приобретенного иммунодефицита,
направленный на профилактику передачи ВИЧ от родителей ребенку, общую проф илактику
инфекций, передающихся половым путем, заражения вирусом иммунодефицита человека,
развития синдрома приобретенного иммунодефицита (ВИЧ/СПИД), ранней  беременности и
насилия в семье.

5. В области образования осуществлялись программы в следующих областях: дошкол ьное
обучение с момента рождения до 6 лет с участием семьи и общины, учреждение центро в
ориентации матери и ребенка, предоставление комплексного медицинского обслуживания,
питание и продовольствие, начальное образование, предоставление комплексн ого обслуживания
и нетрадиционного образования для детей из числа коренного населения, введение единого
расписания и обеспечение трехразового питания в венесуэльских школах, завершение среднего
образования, предоставление альтернативных форм обучения, программа питания в школах.

6. Делегация Венесуэлы выражает удовлетворение работой Специального представителя
Генерального секретаря по вопросу о положении детей и вооруженных конфликтах,
поддерживает любые инициативы, направленные на улучшение положения детей ,  пострадавших
от вооруженных конфликтов, и просит активизировать усилия по включению вопросов,
связанных с защитой детей, в программу системы Организации Объединенных Наций.
Боливарианская Республика Венесуэла поддерживает создание и подготовку вооруженных  сил,
призванных защищать права человека, в частности права детей и женщин, осуждает вербовку и
использование детей в качестве солдат государственными воору женными силами и
негосударственными вооруженными формированиями, что является нарушением прав детей и
подростков на всестороннее и гармоничное развитие. В целях содействия предотвращению
детской проституции и детской порнографии Национальный совет по правам детей и подростков
разработал основные направления деятельности в области защиты детей и подростк ов от
сексуального насилия и сексуальной эксплуатации в коммерческих целях. В то же время была
учреждена Межсекторальная комиссия против сексуального насилия и сексуальной
эксплуатации в коммерческих целях. В сотрудничестве с Министерством здравоохранения и
социального развития должен быть разработан план действий по защите беспризорных детей и
подростков, требующих специального подхода. В отношении вопроса о работающих детях и
подростках Совет по правам детей и подростков разработал общий план действий,
предусматривающий дальнейшие меры по применению и выполнению национальной программы
в интересах работающих детей и подростков.

7. Г-н Кордейро (Ангола) присоединяется к декларации, подготовленной Намибией от
имени государств – членов Сообщества по вопросам развития стран юга Африки (САДК).
Делегация его страны отмечает усилия, предпринимаемые Детским фондом Организации
Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и другими органами Организации Объединенных Наций в
целях поощрения и защиты прав детей, и полагает, что результа ты этой деятельности можно
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будет оценить в контексте рассмотрения прогресса, достигнутого в ходе осуществления целей
развития Декларации тысячелетия. Делегация Анголы согласна с рекомендациями,
содержащимися в докладе Генерального секретаря о всеобъемлющей  оценке мер реагирования
системы Организации Объединенных Наций на проблему детей, затрагиваемых вооруженными
конфликтами (A/59/331), и надеется, что их выполнение облегчит задачу по созданию
нормативно-правовой базы, обеспечивающей адекватную защиту прав детей при вооруженных
конфликтах. Также делегация Анголы одобряет деятельность Специального представителя
Генерального секретаря по вопросу о положении детей и вооруженных конфликтах и призывает
его продолжить работу в этой области и активизировать сотрудн ичество с ЮНИСЕФ в целях
облегчения положения детей.

8. После заключения мира правительство Анголы разработало специальную программу,
направленную на оказание помощи детям, находящимся в чрезвычайных ситуациях. Значительно
возросли бюджетные ассигнования на социальные программы, предусматривающие меры по
защите детства. Среди целей, поставленных в рамках социальных и гуманитарных программ,
разработанных правительством Анголы, необходимо выделить следующие: реформа системы
образования, включающая реализацию программы образования, доступного для всех, в целях
искоренения неграмотности и улучшения гендерного равенства; меры по улучшению положения
в области здоровья матери и ребенка, особенно в отношении грудного вскармливания и
проведения всеобщей вакцинации; профилактика и лечение детских заболеваний; увеличение
размера помощи, предоставляемой детям-инвалидам; поиск родных и воссоединение детей с
семьями, с которыми они были разлучены; продолжение мероприятий по разминированию на
территории всей страны.

9. Права и гарантии благополучия детей закреплены в конституционном праве и других
юридических актах Анголы, которая, в свою очередь, ратифицировала все международные
документы, связанные с правами ребенка, и проводит политику, направленную на улучшение
положения детей. В проекте новой конституции, находящемся в стадии обсуждения, содержатся
четкие положения, предусматривающие поощрение и защиту прав детей. В Уголовный кодекс
были внесены изменения в целях приведения его в соответствие с новыми нормами,
касающимися правонарушений, в частности сексуальных преступлений, порнографии,
вовлечения и использования детей в преступной деятельности. В июне 2004 года в Анголе был
созван национальный форум, на котором был учрежден Нацио нальный совет по вопросам
детства, состоящий из представителей правительства и гражданского общества. В сентябре
2004 года Ангола представила в Комитет по правам ребенка первоначальный доклад  о
реализации Конвенции о правах ребенка, и в настоящий момент проводится подготовительная
работа по выполнению заключительных замечаний Комитета в целях улучшения положения в
области поощрения и защиты прав детей.

10. Г-жа Сонайке (Нигерия) говорит, что правительство ее страны продо лжает развивать
успехи, достигнутые в различных областях защиты детства; так,  было принято законодательство,
запрещающее вступление в брак в раннем возрасте и ущемление прав девочек при приеме в
школу, благодаря чему увеличилось число девочек, получивших начальное образование. В
области здравоохранения продолжалось осуществление программы массовой иммунизации;
правительство предпринимает усилия по смягчению последствий распространения ВИЧ/СПИ Да
и других заболеваний, таких как малярия, туберкулез, полиомиелит и коклюш, которые можно
предотвратить с помощью профилактических мер и вакцинации и которые в первую очередь
негативно сказываются на детях. Также Ангола в сотрудничестве с другими шестью
государствами Африки разработала региональную стратегию в целях обеспечения максимальной
эффективности программы по вакцинации от полиомиелита. Для борьбы с ВИЧ/СПИДом в
Нигерии был создан Национальный научно-исследовательский институт, который проводит
исследования по вопросам, связанным с ВИЧ/СПИДом; кроме того, были приняты
дополнительные меры по проведению широкомасштабных инфор мационно-пропаг андистских
кампаний, призванных повысить осведомленность населения по вопросам ВИЧ/СПИДа и других
заболеваний.
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11. Делегация Нигерии отмечает большую просветительскую работу, проделанную в области
распространения материалов по Конвенции о правах ребенка.  В свою очередь, Нигерия в
сотрудничестве с другими участниками прилагает все возможные усилия для выполнения целей
развития Декларации тысячелетия и рекомендаций, принятых специальной сессией Генеральной
Ассамблеи по положению детей. Среди стратегий, которые осуществляются в стране, следует
отметить создание Информационного бюро по правам ребенка, учреждение Детского
парламента, проведение ежегодных фестивалей, среди которых День детства и День детей
Африки, и работу региональных центров по контролю за выявлением нарушений прав ре бенка,
учрежденных африканской сетью по предупреждению жестокого и безответственного
отношения к детям. Правительство также приступило к осуществлению политики по борьбе с
голодом в целях улучшения положения неимущих слоев населения , в том числе в стадии
реализации находится программа по сокращению масштабов нищеты, направленная на
улучшение положения домашних хозяйств.

12. Глубокую озабоченность вызывает наблюдающийся в Нигерии рост торговли детьми,
особенно в регионе Западной Африки. В этом отношении правительство издало закон о контроле
за соблюдением законодательства о запрете торговли людьми и за государственными органами,
связанными с этими вопросами. Закон предусматривает постоянное эффективное
взаимодействие всех органов и предоставление оперативной информации о правонарушителях,
занимающихся торговлей людьми, а также налагает запрет на принудительный труд и другие
формы жестокого обращения с детьми.

13. К сожалению, несмотря на политическую волю, которую продемонстрировали
государства при присоединении к Конвенции о правах ребенка, в законодательстве о применении
Конвенции остаются проблемы, которые международному сообществу надлежит ликвидировать.
Речь, в частности, идет о сексуальной эксплуатации детей в коммерческих целях, ве рбовке и
использовании детей в вооруженных конфликтах в качестве солдат, последствиях ВИЧ/СПИДа и
других заболеваний для детей, влиянии нищеты на уязвимые группы населения, особенно на
женщин и детей. По мнению делегации Нигерии, некоторые трудности, с которыми
сталкиваются развивающиеся страны, вызваны недостатком средств, долговым бременем и
сокращением средств на финансирование программ, выделяемых международным сообществом.
Оратор также считает, что международное сообщество должно принять меры к тому, чт обы
предотвратить ситуацию, когда при вооруженных конфликтах дети становятся объектами актов
насилия, а также защитить детей от ужасов войны и сексуальной эксплуатации. В то же время
растущее неравенство, которое является последствием глобализации и неспо собности
развивающихся стран обслуживать свой внешний долг, ложится тяжким бременем на семьи,
подрывает традиционные семейные отношения, что в первую очередь отрицательно сказывается
на детях. Чтобы смягчить эту проблему, следует укрепить институт семьи и восстановить
авторитет семейных традиций, избегая излишней вседозволенности и прививая детям моральные
ценности.

14. Г-жа Хастайе (Исламская Республика Иран) дает высокую оценку докладам
Генерального секретаря, которые носят всеобъемлющий характер, в частности доклад,
посвященный выполнению рекомендаций специальной сессии по положению детей и
дальнейшему осуществлению обязательств, изложенных в документе "Мир, приг одный для
жизни детей" (А/59/274). Хотя в национальном масштабе государства и предприняли
определенные шаги по выполнению своих обязательств, результаты прошедших двух лет
показали, что предстоит еще многое сделать.

15. В последние годы часто обсуждался вопрос о масштабах усилий, которые должно
предпринять международное сообщество в целях обеспечения благополучия и выживания детей.
На всех встречах, включая Саммит тысячелетия в 2000 году, было установлено, что существ ует
прямая связь между условиями жизни и развитием детей и женщин и судьбой общества. Таким
образом, многие основные задачи и цели Саммита тысячелетия неразрывно связаны со здоровьем
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и благосостоянием женщин и детей, поскольку их личное благополучие является необходимым
условием для экономического развития.

16. Однако, несмотря на приложенные усилия и достигнутые успехи в облас ти
осуществления целей и задач в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия
и Плане действий, а также Декларации "Мир, пригодный для жизни детей", общее положение
детей во многих регионах мало изменилось. Многие до сих пор живут в нищете, не имеют
образования, вынуждены выполнять работу, где они подвергаются эксплуатации или жестокому
обращению, становятся жертвами торговли, проституции, порнографии или сексуа льных
домогательств. Согласно данным ЮНИСЕФ, 12 млн. детей в год становятся объектами торговл и,
страдают от наиболее серьезных нарушений прав человека и лишаются возможности расти и
воспитываться в семье.

17. В Конвенции о правах ребенка признается, что для полного и гармоничного развития
личности ребенку необходимо расти в семье, в атмосфере счастья, любви и понимания. Дети, не
имеющие семьи, подвергаются наихудшим формам жестокого обращения и насилия. Поощре ние
и защита прав детей начинается в семье, но для того, чтобы обстановка в ней была здоровой и
доброжелательной, необходимо укреплять институт семьи не только в национальном масштабе,
но и на международном уровне. Со своей стороны Исламская Республика Иран в полном объеме
приняла на себя обязательства по обеспечению благополучия детей посредством защиты их прав
и провела большую работу по достижению целей, провозглашенных в Конвенции. Например,
значительная часть бюджетных средств направляется на социальную сферу, в частности на
нужды базового образования, здравоохранение, лечение и питание, социальное обеспечение и
реабилитацию, физическое воспитание, на создание потенциала и развитие научных
исследований, прежде всего в наименее развитых областях.

18. В предыдущие годы судебная система Ирана удвоила свои усилия по применению
международных норм в области прав ребенка в сфере системы правосудия в отношении
несовершеннолетних. С целью улучшения подготовки судей специальных судов по делам
несовершеннолетних и ознакомления их с нормами в области защиты прав детей, закрепленных
в международных документах, в частности в Конвенции, при содействии ЮНИ СЕФ было
проведено несколько семинаров. Кроме того, в некоторых провинциях были построены
коррекционные и реабилитационные центры, организация которых предусмотрена и в других
регионах. Были созданы специальные суды по делам несовершеннолетних, организовано
обучение сотрудников полиции по специальным программам, посвященным вопросам защиты
детей. Кроме того, Иран серьезно рассматривает возможность ратификации Факультативного
протокола, касающегося торговли детьми, детской проституции и детской порнографии.
Наконец, Иран считает, что общие прения по вопросу о правах ребенка важны уже и потому, что
дают возможность напомнить о существовании общей обязанности гарантировать права ребенка
и обеспечить осуществление этих прав, поэтому Иран и в дальнейшем намерен б езусловно
поддерживать деятельность, направленную на достижение этих целей.

19. Г-н Вагаба (Уганда) говорит, что его государство продолжает работу по реа лизации
рекомендаций, содержащихся в документе "Мир, пригодный для жизни детей", в частности в
области здравоохранения и образования. Благодаря осуществлению программы по
обязательному всеобщему начальному образованию число детей, закончивших начальную
школу, увеличилось с 2,5 млн. в 1986 году до 7,5 млн. на сегодняшний день. В будущем
планируется осуществить программу по всеобщему среднему образованию. Наметились
значительные улучшения в учебных программах в плане борьбы с гендерным нераве нством.

20. Что касается других достижений, следует отметить следующие: обеспечение питьевой
водой в Уганде возросло с 10 процентов в 1986 году до 60 процентов во всех регионах страны, а
в городских районах – с 17 процентов до 70 процентов. Была проведена вакцинация более
84 процентов детей. Негативные последствия ВИЧ/СПИДа до сих пор очень значительны, хотя
здесь и наблюдается некоторая положительная динамика; при этом заболевание является
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основной причиной детской смертности в возрастной группе до 5 лет. В категории детей от 5 до
9 лет заболевание не является превалирующим, однако дети этой возрастной группы подвержены
негативному воздействию других последствий ВИЧ/СПИДа. Благодаря финансовой помощи
государственные учреждения, оказывающие психосоциальную помощь, полу чили возможность
приобрести оборудование более высокого уровня, что позволяет удовлетворять нужды уязвимых
слоев населения и в том числе решать вопросы, связанные с продовольственной безопасностью,
обеспечением продуктами питания и правовой защитой. Организуются еженедельные занятия,
призванные повысить информированность населения в отношении плана действий, в ра зработке
которого принимали участие все заинтересованные стороны, в том числе правительство,
религиозные организации, общины и школы.

21. Правительство Уганды вместе с ЮНИСЕФ проводит работу по улучшению положения
сирот и других социально уязвимых детей и по улучшению ситуации с правами ребенка
посредством профессиональной подготовки специалистов в области защиты прав ребенка.
Уганда благодарит ЮНИСЕФ за дотации и пожертвования, в частности за мотоциклы, недавно
переданные ассоциации "Усилия женщин Уганды по спасению сирот" (УВЕСО). В ма сштабе
региона Восточноафриканское сообщество также проводит работу в области начального
образования. Более 300 учителей Восточной Африки проведут встречу в Уганде по вопросам
организации в регионе качественного начального образования. По признанию учителей,
образование хорошего качества может помочь обществу победить нищету и улучшить общее
благосостояние населения.

22. В северном районе Уганды повстанческая террористическая организация Армия
сопротивления Бога (АСБ), возглавляемая Джозефом Кони, грабит и разоряет общины, вынуждая
гражданское население укрываться в лагерях для внутренне перемещенных лиц. Правительство
Уганды прилагает все усилия к тому, чтобы урегулировать ситуацию и восстановить мир и
стабильность в регионе, где ведутся военные действия, ответственность за которые целиком и
полностью лежит на Джозефе Кони и его последователях. Борьба с АСБ закончилась победой
правительственных сил, при этом многие лидеры повстанцев были уничтожены или захвачены.
На данном этапе для повстанцев, готовых сложить оружие, объявлена амнистия, целью которой
является их реабилитация и реадаптация в обществе. Однако предложение о диалоге, с которым
выступило правительство, было отвергнуто повстанцами. Правительство Уганды разработало
обширную программу по восстановлению и развитию региона после окончания конфликта в
северном районе Уганды и призывает международное сообщество оказать ей поддержку.
Программа позволит наиболее эффективным образом расселить внутренне перемещенных лиц,
восстановить инфраструктуру, провести разоружение, демобилизацию и расселение спасенных
детей и сдавшихся повстанцев.

23. Правительство Уганды направило в Международный уголовный суд заявление, в котором
оно просит провести расследование и предать суду Джозеф а Кони. В ожидании постановления о
его задержании, которое, как полагает Уганда, скоро вынесет Международный уголовный суд,
Уганда призывает все государства выполнить это решение. Также Уганда обращается с
призывом к международному сообществу принять необходимые меры, чтобы положить конец
страданиям народа и покончить с тяжелой ситуацией в северном районе, сложившейся в
результате преступных действий АСБ, и вновь обращается к Специальному представителю
Генерального секретаря по вопросу о положении детей и вооруженных конфликтах с просьбой
уделить этой проблеме должное внимание. Специальный представитель не ответил на
приглашение правительства Уганды посетить регион, где он родился. В связи с этим вызывают
удивление его попытки представить ситуацию так, как будто он являлся свидетелем событий.
Поэтому Уганда настаивает на том, чтобы Специальный представитель посетил северный район
Уганды и ознакомился со сложившейся ситуацией, с тем чтобы в будущем докладе представить
достоверные и проверенные факты.

24. Делегация Уганды доводит до сведения присутствующих, что она внимательно изучает
доклад Генерального секретаря о всеобъемлющей оценке мер реагирования системы
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Организации Объединенных Наций на проблему детей, затрагиваемых вооруженными
конфликтами (A/59/331). Данная тема, несомненно, будет широко обсуждаться в будущем, и в
связи с этим оратор выражает надежду, что рассмотрение будет проходить с соблюдением
принципов объективности, беспристрастности, в обстановке открытости и отличаться четкостью
и профессионализмом, что присуще докладу в целом, и в частности подходу к вопросу о
положении детей и их участии в вооруженных конфликтах.

25. Делегация Уганды планирует изучить все потенциальные источники финансирования и
полагает, что доклад Генерального секретаря является подходящей отправной точкой для
рассмотрения данного вопроса. При этом для получения оптимальных результатов следует
принимать во внимание основные интересы всех государств-члено в. В отношении механизмов
представления докладов и дальнейших действий оратор полагает необходимым учитывать
мнения всех заинтересованных сторон. Специальные доклады по этому вопросу не могут
рассматриваться в качестве серьезного источника в этом процессе; консультации должны быть
широкомасштабными и транспарентными, чтобы впоследствии на их основе мог быть создан
действующий механизм для дальнейшего осуществления мер и получения достоверной
информации, по аналогии с докладом г-жи Гра с ы Машел 1996 года, отличительными чертами
которого были транспарентность, объективность, полнота охвата проблемы и
неполитизированность.

26. Г-жа Рашид (Палестина) говорит, что, хотя существует много вопросов, связанных с
положением детей, которые нуждаются в рассмотрении, особое внимание она бы хотела уделить
систематическому нарушению прав палестинских детей, проживающих на оккупированных
территориях Палестины, особенно в восточной части Иерусалима. В течение более 37 лет
поколения палестинских детей страдают от репрессий и жестокой оккупации со стороны
Израиля. Незаконная политика и захватнические действия оккупирующей державы негативно
отразились на жизни палестинских детей. Были поставлены под серьезную угрозу и фактически
нарушены их безопасность и благополучие, поскольку Израиль лишил их основного права
человека – права на жизнь и на личную безопасность. Он также лишил их возможности
пользоваться благами жизни и медицинскими услугами, а в некоторых случаях – и дост упа к
продуктам питания, а также возможности получить образование. Дети пережили тяжелейшую
травму, у них украли детство, и они были вынуждены жить в постоянном страхе, неуверенности
и тревоге. Страдания палестинских детей, которые являются будущим нации, будут иметь
долговременные и необратимые последствия для палестинского общества в течение многих лет.

27. За последние четыре года Израиль ни разу не обращался к проблемам гражданского
населения Палестины, в частности детей. Согласно данным на 20 октября 2004 года,
оккупационными израильскими силами было убито более 3412 гражданских лиц, в том числе
753 ребенка, данные о них, их именах и возрасте содержатся в приложении, которое делегация
Палестины распространила во время заседания. Большинство этих детей погибли не во время
вооруженных столкновений, а во время воздушных и наземных атак израильских вооруженных
сил, целью которых является уничтожение населения на чужой  территории, либо стали
случайными жертвами. Причиной смерти детей были ранения в голову, что свидетельствует о
том, что они стали жертвами преднамеренного убийства. Особого упоминания заслуживает
случай палестинкой девочки 13 лет, которая была убита израильскими солдатами по дороге в
школу и получила 20 пулевых ранений, так как солдаты подозревали, что в ее портфеле
находится взрывчатка, в то время как там были лишь школьные принадлежности.

28. В результате израильских репрессий и постоянных актов насилия существенно возросло
число палестинских детей, страдающих от психологических травм, симптомами которых
являются состояние тревоги, страхи, кошмары, подавленность и депрессии. Эти дети постоянно
ощущают угрозу и не могут чувствовать себя в безопасности даже в собственных домах, школах
и больницах; они были свидетелями убийства своих родителей, братьев и родственников, видели,
как разрушались их дома; они живут в плохих социально-эконо мических условиях, и эти условия
постоянно ухудшаются. Тысячи детей живут за порогом черты бедности и страдают от голода и
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недостатка питания. Таким образом, действительное положение существенно отличается от
картины, представленной в Плане действий и Декларации "Мир , пригодный для жизни детей".

29. Серьезность сложившейся ситуации заставляет обратиться к нормам международного
права, действующим в данной области, в частности к нормам международного гуманитарного
права и к положениям, касающимся прав человека. В соответствии с 27 резолюциями Совета
Безопасности, многочисленными резолюциями Генеральной Ассамблеи и консультативным
заключением Международного Суда от 9 июля 2004 года необходимо применить положения
Женевской конвенции о защите гражданского населения во время войны на всей территории,
оккупированной Израилем с 1967 года, включая восточную часть Иерусалима. В соответствии с
заключениями Международного уголовного суда и Комиссии Организации Объединенных
Наций по правам человека также необходимо применять положения Международного пакта о
гражданских и политических правах, Международного пакта об экономических, социальных и
культурных правах и Конвенции о правах ребенка.

30. Вне всякого сомнения, оккупирующая держава допускает серьезные нарушения четвертой
Женевской конвенции при осуществлении своей политики и мер против палестинского народа
вообще и детей в частности. Также не вызывает сомнений, что Израиль нарушает права,
закрепленные в Конвенции о правах ребенка и Пактах о гражданских, политических,
экономических, социальных и культурных правах, существенно ухудшая жизнь невинных и
беззащитных палестинских детей на оккупированных территориях и ставя ее под серьезную
угрозу. Эти дети заслуживают лучшей доли; они должны расти, играть и учиться в свободных,
мирных и безопасных условиях и не знать иной участи.

31. В заключение делегация Палестины уведомляет о том, что вновь представит проект
резолюции, принятой в прошлом году, о положении палестинских детей и оказании им помощи
(А/RES/58/155), поскольку считает абсолютно необходимым, чтобы Организация Объединенных
Наций сделала четкое и ясное заявление по этому вопросу, с тем чтобы избежать ухудшения
положения палестинских детей.

32. Г-н Никифоров (Российская Федерация) говорит о том, что весь мир с ужасом следил за
кровавой трагедией в Беслане, где жертвами террористов стали более 300 ни в чем неповинных
детей. Это преступление, исключительное по своей жестокости, еще раз напомнило всем, что
международный терроризм объявил войну международному сообществу и что он напрямую
угрожает всем детям Земли. Перед нами стоит задача достичь мира, пригодного для жизни детей,
поэтому необходимо сделать все возможное для того, чтобы подобное никогда не повторилось.
Нельзя допустить, чтобы терроризм разрушил все то, чего достигло в деле защиты прав детей
сообщество государств – членов Организации Объединенных Наций.

33. Российская Федерация выражает благодарность фондам и программам системы
Организации Объединенных Наций, Международному Комитету Красного Креста,
неправительственным организациям и государственным учрежд ениям за помощь, оказанную
детям Беслана, и Управлению Организации Объединенных Наций по координации гуманитарной
деятельности за оперативную и своевременную организацию помощи от международного
сообщества. Кроме того, несколько недель назад Исполнительный директор ЮНИСЕФ посетила
Россию и подтвердила свое намерение продолжать сотрудничество, направленное на защиту
прав детей, и в частности оказание помощи жертвам террористических актов.

34. В новом веке следует вновь обратиться к проблеме защиты прав детей и переосмыслить
ее в контексте мировой глобализации, в условиях возникновения ранее неизвестных угроз. Таким
образом, цели и задачи специальной сессии по положению детей остаются по-прежне му
актуальными; страны Европы и Центральной Азии подтвердили свою приверженность принятым
обязательствам, закрепив их в заявлении, подписанном в Сараево. Российское правительство
опирается на эти резолюции при разработке национальных программ для детей, в частности
федеральной программы "Дети России", разработанной правительством при участии
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неправительственных организаций на основании рекомендаций Организации Объединенных
Наций относительно Конвенции о правах ребенка. Принимая во внимание важное значение
периодических докладов государств как инструмента определения будущей  стратегии по
реализации положений данной Конвенции, Российская Федерация приступила к подготовке
третьего периодического доклада, который впоследствии будет представлен в Комитет по правам
ребенка.

35. Г-н Ногес (Монако) заявляет, что в настоящее время,  более чем когда-либо, поощрение
прав детей становится приоритетной задачей для Княжества Монако, котор ое полностью
разделяет ценности и обязательства, содержащиеся в Декларации и Плане действий "Мир,
пригодный для жизни детей". В связи с этим он с удовлетворением отмечает достигнутый
прогресс, о котором говорится в докладе Генерального секретаря, в том смысле, что разработка
национальных планов и региональных механизмов способствует реализации конкретных
обязательств по защите интересов детей и молодежи, принятых правительствами. Несмотря на
работу по оценке и совершенствованию нормативно-правовой базы в области защиты детей от
насилия, права детей продолжают нарушаться в массовом порядке и число нарушений
возрастает, что требует от международного сообществ а постоянного внимания к этой проблеме.

36. Согласно данным ЮНИСЕФ, в 2003 году число детей, проданных для последующей
эксплуатации в сексуальных целях, составило 1,2 млн. человек, а число детей, занятых
наихудшими формами детского труда, – 180 млн. человек. С 1990 года в результате вооруженных
конфликтов, партизанских и гражданских войн погибло 2 млн. детей, а 6 млн. детей получили
ранения. Поэтому необходимо срочно включить вопрос о положении детей в полити ку и
программы системы Организации Объединенных Наций и в соответствии с резолюцией 1539
(2004) Совета Безопасности разработать план действий по созданию всемирного механизма для
систематического и всеобъемлющего наблюдения и отчетности, который позволит принимать
необходимые меры в случае нарушения международного права, касающегося участия детей в
вооруженных конфликтах. С этой целью представляется целесообразным усилит ь мандат
Специального представителя по вопросу о положении детей и вооруженных конфликтах, с тем
чтобы укрепить сотрудничество между национальными правительствами, региональными
организациями и различными заинтересованными сторонами, направленное на удовлетворение
реальных нужд детей.

37. В отношении участия детей в вооруженных конфликтах, а также по вопросу торговли,
проституции, порнографии и наихудших форм детского труда наследный принц Княжества
Монако Альберт в своей речи, обращенной к Генеральной Ассамблее, призвал международное
сообщество изучить средства, с помощью которых возможно покончить с безнаказанностью лиц,
ответственных за наиболее тяжкие преступления, совершенные против детей. Только в случае,
если наиболее серьезные нарушения прав ребенка будут объявлены вне закона, а полномочия
национальных судебных властей будут расширены в том смысле, что данный вопрос полностью
будет находиться в их компетенции, можно будет наказать лиц, совершивших данные
преступления. В заключение следует отметить, что, поскольку в эпоху глобализации появляется
новая транснациональная организованная преступность, международному сообществу
необходимо активизировать усилия по предупреждению и профилактике данных преступлений в
целях их предотвращения.

38. Г-жа Гру (Швейцария), заместитель Председателя, занимает место председателя.

39. Г-н Кадири (Марокко) говорит, что правительство Марокко предприняло ряд мер по
улучшению положения детей. В области законодательства в национальную правовую систему
были инкорпорированы положения Конвенции о правах детей, что подразумевает принятие
новых законов и внесение изменений в такие важные документы, как, например, Семейный
кодекс, дахир о защите безнадзорных детей, Уголовно-процессуальный кодекс, Уголовный
кодекс, Закон о гражданском состоянии. В отношении детского труда следует отметить, что
новый Трудовой кодекс устанавливает минимальный возраст приема на работу, кот орый
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составляет 15 лет, и ужесточает санкции в случае невыполнения данного положения закона.
Благодаря Международной программе по искоренению детского труда удалось вернуть 1300
детей в школы и профессионально-технические учебные заведения.

40. В настоящее время в тесном сотрудничестве с различными административными
структурами, неправительственными организациями и ЮНИСЕФ Федеральное Министерство по
делам семьи, детей и инвалидов разрабатывает Кодекс детства, с помощью которого планируется
улучшить положение детей; одним из приоритетных направлений кодекса является борьба с
сексуальной эксплуатацией. Правительство Марокко совместно с ЮНИСЕФ разработало четыре
программы сотрудничества на период 2002–2006 годо в, определив в качестве целей
консолидацию национальных приоритетов, оказание помощи детям из сельских районов, защиту
детства и укрепление потенциала и выполнение положений Конвенции о правах ребенка.
К 2015 году поставлена задача сократить на две трети уровень смертности детей, не достигших
пятилетнего возраста, и ликвидировать безграмотность.

41. Во исполнение обязательств, взятых на себя во время специальной сессии Генеральной
Ассамблеи Организации Объединенных Наций по положению детей, правительство приступило
к разработке национального плана действий, озаглавленного "Сделаем Марокко пригодным для
жизни детей". Кроме того, в стране были проведены многочисленные региональные и
международные конференции, а с 14 по 17 декабря 2004 года в Марокко соберутся участники
второго раунда сессии Арабо-африканского форума против сексуальной эксплуатации детей. Для
выполнения статьи 12 Конвенции о правах ребенка, которая предусматривает поощрение участия
детей в демократическом процессе, в Марокко был создан специальный Детский парламент,
детское культурное пространство и цивилизация. Кроме того, были созданы детские
муниципальные советы, чтобы привлечь детей к участию в государственных делах и местных
программах развития. Следует отметить важную роль, которую играет Национальная
обсерватория по правам детей, созданная в 1994 году для пропаганды и защиты прав ребенка и
повышения информированности общества по упомянутой проблематике.

42. Марокко, будучи государством – участником Конвенции о правах ребенка с 1993 года,
ратифицировало два факультативных протокола Конве нции. Комитет по правам ребенка
рассмотрел в 2003 году второй периодический доклад страны о реализации Конвенции, и не так
давно был представлен к рассмотрению специальный предварительный доклад о выполнении
положений Протокола, касающегося торговли детьми, детской проституции и детской
порнографии. В заключение оратор указывает на необходимость продолжения и углубления
сотрудничества между государствами, неправительственными организациями и гражданским
обществом как на национальном, так и на международном уровне для достижения целей мира,
пригодного для жизни детей.

43. Г-жа Номан (Йемен) присоединяется к заявлению, сделанному представителем Катара от
имени Группы 77 и Китая, и, отмечая успехи, достигнутые после проведения специальной сессии
Генеральной Ассамблеи по положению детей и принятия Конвенции о правах ребенка, говорит о
многочисленных задачах, которые еще предстоит решить, в частности о необходимости
скорректировать методы работы в области улучшения положения детей и защиты их прав. Долг
каждой страны приложить максимум усилий для выполнения своих международных
обязательств, но в то же время богатые страны должны оказывать помощь более бедным в деле
осуществления политики национального развития, что позволит улучшить уровень жизни всего
населения, включая детей.

44. Йемен является одной из наименее развитых стран, тем не менее правительство страны
уделяет детям, составляющим 50 процентов населения, большое внимание и выделяет
27,1 процента своего бюджета на образование и здравоохранение. Среди достижен ий
правительства Йемена следует отметить принятие законов, целью которых является поощрение
грудного вскармливания и запрещение прекращения процесса кормления, а также разработка и
осуществление различного рода программ, направленных на сокращение детской смертности.
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Благодаря особым мерам, принятым правительством в сфере образования, был значительно
сокращен разрыв в образовании мальчиков и девочек, при этом особое внимание уделялось
обучению девочек в школе, а также вследствие проведения реформы школьной программы
повышено качество обучения. Правительство Йемена поддерживает международные усилия,
направленные на обеспечение доступа беспризорных детей к школьному образованию и
предоставление возможностей детям-инвалидам для активного участия в жизни общества ,  а
также выполняет конкретные программы в этой области.

45. В социальной сфере был проведен ряд исследований, затрагивающих положение наиболее
уязвимых слоев населения – женщин и детей; кроме того, начал осуществляться национальный
план по искоренению эксплуатации детского труда, а также проект по реабилитации
беспризорных детей. В нескольких провинциях были открыты приюты для сирот. На
национальном уровне была разработана стратегия в области прав человека, и национальное
законодательство приведено в соответствие с международными соглашениями в области прав
человека и Конвенцией о правах ребенка, например, был принят Кодекс детства.

46. Оратор подчеркивает необходимость уделять особое внимание роли биологической семьи
в процессе воспитания детей и  совместной ответственности обоих родителей. Она также говорит
о необходимости предоставлять детям возможности для получения качественного образования,
которое в ее стране должно основываться на принципах ислама, гарантирующего соблюдение
прав всех детей, начиная с момента их зачатия. Следует также приступить к выполнению
программ, направленных на обеспечение защиты детей грудного возраста. Одновременно
государство обязано принимать все возможные меры для решения задачи по защите детей,
затрагиваемых вооруженными конфликтами, и запрещения их использования в качестве солдат.
В связи с этим стоит вспомнить о трагическом положении палестинских детей, чьим мечтам и
надеждам не суждено сбыться из-за принудительной израильской оккупации. Оратор обращается
к международному сообществу с просьбой сделать все возможное для установления мира в
регионе и улучшения положения детей во всем мире.

47. Г-н Рахман (Бангладеш) говорит о том, что правительство Бангладеш взяло на себя
обязательства по защите и поощрению прав детей и было одним из первых государств,
подписавших и ратифицировавших Конвенцию о правах ребенка и два ее факультативных
протокола. Было создано Министерство по делам женщин и детей, перед которым поставлена
задача выполнения международных обязательств, и принят На циональный план действий в
интересах детей. План действий направлен на улучшение условий жизни детей, сокращение
числа заболеваний, создание возможностей для получения образования и обеспечение
продовольствием матерей с детьми. Период с 2001 по 2010 год бы л провозглашен в Бангладеш
Десятилетием прав ребенка.

48. Большая часть национального бюджета направляется на образование, при этом особое
внимание уделяется обучению девочек. Начальное образование является всеобщим и
обязательным, а коэффициент завершивших начальное образование составляет 93,3 процент а.
Стипендии и пособия, выплачиваемые девочкам вплоть до 12-го года обучения, оказали
положительное воздействие и обеспечили расширенный доступ к школьному образованию, что, в
свою очередь, благоприятно отразилось на повышении возраста вступления в брак и улучшении
здоровья женщин и детей. Программы внешкольного образования сделали процесс обучения еще
более привлекательным. Благодаря программам всеобщей иммунизации в сфере
здравоохранения существенно снизились уровни детской смертности и заболеваний, связанных с
недоеданием. Вступил в действие проект по регистрации новорожденных, осуществляются
специальные программы поддержки детей-инвалидов, сирот и беспризорных детей. При
поддержке Международной организации труда (МОТ) и ЮНИСЕФ был достигнут существенный
прогресс в деле борьбы с детским трудом. Несмотря на то что Бангладеш относится к странам с
низким уровнем распространения ВИЧ/СПИДа, в стране принята Государственная программа по
борьбе с ВИЧ/СПИДом, одной из приоритетных задач которой является профилактика этого
заболевания среди детей.
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49. С тем чтобы активизировать усилия по борьбе с торговлей людьми, и в особенности
детьми, был специально создан Государственный комитет по судебным вопросам. Вступили в
силу программы повышения квалификации специалистов, отвечающих за соблюдение законов в
данной области, а также был принят ряд новых законов. На региональном уровне правительство
Бангладеш является участником соглашения, достигнутого во время совещания в Катманд у,
посвященного правам детей; кроме того, подписана Конвенция Ассоциации регионального
сотрудничества стран Южной Азии по поощрению благополучия детей. Также правительство
страны сыграло важную роль в ходе разработки и принятия Конвенции Ассоциации
регионального сотрудничества стран Южной Азии по предотвращению торговлей женщинами и
детьми и борьбе с проституцией.

50. Правительство Бангладеш полагает, что наилучшим решением проблемы всестороннего
развития детей является создание благоприятной социальной среды, основанной на принципах
плюрализма, демократии, соблюдения прав человека, семейных ценностей и культурных
традициях. Правительство страны осуществляет свои программы и принимает дополнительные
меры, направленные на улучшение благосостояния детей, в тесном сотрудничестве с частным
сектором, неправительственными организациями и государствами – участниками процесса
развития. На международном уровне необходимо изучить положение детей, затрагиваемых
вооруженными конфликтами, особенно проживающих на оккупир ованной территории, как в
случае с палестинскими детьми. В течение нескольких лет правительство Бангладеш является
генеральным спонсором Международного десятилетия культуры мира и ненасилия в интересах
детей планеты, единогласно принятого и осуществляемого в сотрудничестве с другими
55 странами-участницами. Правительство Бангладеш убеждено в необходимости мобилизовать
потенциал международного сообщества и направить необходимые средства на решение
проблемы детей – приоритетной задачи международного развития.  Международное сообщество
должно перейти от слов к делу и приступить к реализации на практике проектов, направленных
на обеспечение мира и благополучия всех детей.

51. Г-жа Тапсоба (Буркина-Фасо) говорит о том, что правительство Буркина-Фасо п ровело
ряд мероприятий, пропагандирующих на территории страны положения Конвенции о правах
ребенка, среди которых следует выделить бесплатное распространение 20 тыс. э кземпляров
текста Конвенции и его перевод на все национальные языки, организацию курсов повышения
квалификации для 500 государственных чиновников, журналистов, преподавателей и
сотрудников службы безопасности по проблематике Конвенции, проведение общественных
конференций и создание телевизионных передач и радиопрограмм, посвященных положениям
Конвенции. Одновременно правительство страны утвердило ряд законодательных актов,
основанных на положениях Конвенции, среди которых стоит выделить национальный план
действий по улучшению условий жизни детей и повышению их шансов на выживание,
запрещение принудительного заключения брака и заключение брака лицами, не достигшими
совершеннолетия, меры, направленные на решение проблемы брошенных детей, выдачу
разрешений на материнство и на отцовство, разрешение на грудное вскармливание, запрещение и
объявление уголовно-наказуемыми калечащие операции на женских гениталиях. Следует также
упомянуть обеспечение доступа к обязательному школьному образованию детей в возрасте от 6
до 16 лет, а также ратификацию конвенций Международной организации труда об установлении
минимального возраста приема на работу и искоренении худших форм детского труда, а также
принятие закона, запрещающего продажу детей. К тому же правительство в своей деятельности
учитывает интересы детей, проводя политику сокращения уровня бедности, особенно в сферах
здравоохранения и образования.

52. На международном уровне, кроме ратификации большинства текстов, касающихся
защиты интересов детей, правительство страны принимает активное участие в форумах,
посвященных проблемам детства. Тем не менее деятельность правительства была бы невозможна
без той ценной помощи, которую оказывают участники процесса развития, среди которых особо
хотелось бы отметить поддержку со стороны ЮНИСЕФ. Правительство и народ Буркина-Фасо
выражают свою благодарность за оказанную помощь  и надеются на продолжение тесного
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сотрудничества с другими участниками процесса развития в решении трудных задач, которые
стоят перед страной. Оратор подчеркивает, что Буркина-Фасо признает значимость прав ребенка
и реализации положений Конвенции, так как осознает в полной мере, что в центре политики
социального развития страны стоит человек.

53. Г-жа Критчлов (Гайана) присоединяется к декларации представителя Барбадоса,
выступавшего от имени Карибского сообщества (КАРИКОМ), и вновь останавливается на
обязательствах, взятых правительством Гайаны в ходе выполнения Конвенции о правах ребенка
и постановлений специальной сессии по положению детей. Положение детей во всем мире
является проблемой, которая не может не стоят в центре внимания правительства Гайаны;
правительство страны выражает свою приверженность принципам факультативных протоколов к
Конвенции о правах ребенка, касающихся участия детей в вооруженных конфликтах, а также
торговли детьми, детской проституции и детской порнографии.

54. Правительство Гайаны представило в январе Комитету по правам ребенка
предварительный доклад, в котором говорилось не только о достигнутых успехах, но и о тех
проблемах, которые ему предстоит решить в ходе выполнения взятых на себя международных
обязательств, а также обязательств морального характера. Кроме того, были разработаны
программы и законы, направленные на защиту детей; однако при их реализации на практике
правительство сталкивается с трудностями из-за нехватки финансовых и человеческих ресурсов
и остро ощущает необходимость в международной помощи. В связи с этим оратор выражает
благодарность правительству Соединенных Штатов за оказанную помощь в деле выполнения
программ  по ВИЧ/СПИДу, а также ЮНИСЕФ и ЮНФПА.

55. Касаясь проблемы телесных наказаний, области, где пока не суще ствует норм, принятых
на международном уровне, оратор поясняет, что законодательство Гайаны предусматривает
наказание за насилие над детьми, и, кроме того, вмешательство со стороны Служб по поддержке
семьи. Тем не менее телесные наказания продолжают применяться в качестве дисциплинарной
меры, но только в том случае, если осуществляется строгий контроль. Данная проблема
продолжает широко обсуждаться в обществе, при этом в дискуссиях принимают участие и дети.
Однако никакие изменения в социальных устоях отдельной страны не могут быть навязаны
извне. Необходимо уважать существующие различия и действовать на основе консенсуса. В
заключение делегация Гайаны выражает свою готовность к полноценному сотрудничеству с
другими странами для реализации в полном объеме положений Конвенции о правах ребенка.

56. Г-н Аль-Ясин (Кувейт) говорит о том, что права детей являются частью прав человека и
основных прав народов. Основную часть населения Кувейта составляет молодежь, 50 процент ов
населения стран моложе 18 лет и 27 процентов моложе 14 лет. По данным доклада Программы
развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) за этот год, уровень развития страны
достаточно высокий, что представляется важной предпосылкой для развития человека. Кувейт
приступил к осуществлению ряда экспериментальных проектов, направленных на развитие в
интересах детей, включая открытие центров научного образования, культурных центров и одного
центра, который будет следить за осуществлением решений, принятых на различных
международных конференциях. Кроме того, создана база данных, где содержится информация о
детях и семьях, а также в настоящее время пересматривается законодательство, касающееся
женщин и детей. С другой стороны, государство выделяет 8,4 проце нта национального бюджета
на образование, гарантирует бесплатное образование на всех уровнях, начиная с детского сада и
до университета, и предлагает специальные программы для детей, испытывающих трудности в
обучении и нуждающихся в особых условиях обучения.

57. Кувейт делает все возможное для выполнения положений Конвенции о правах ребенка,
которую он ратифицировал в 1991 году, и двух ее факультативных протоколов, один из которых
касается торговли детьми, детской проституции и детской порнографии, а другой – участи я детей
в вооруженных конфликтах. Кувейт также является государством – участником
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Конвенции № 182 Международной организации труда о запрещении и немедленных мерах по
искоренению наихудших форм детского труда.

58. Что касается положения детей, затрагиваемых вооруженными конфликтами, Кувейт
считает, что, несмотря на достижения, о которых говорится в докладе Генерального секретаря о
полной оценке деятельности ООН для противостояния проблеме детей, затрагиваемых
вооруженными конфликтами, существует настоятельная необходимость в создании механизма, с
помощью которого можно будет контролировать и гарантировать выполнение обязательств,
взятых на международном уровне и основной задачей которого будет искоренение эксплуатации,
голода и нарушений прав детей, особенно на оккупированных арабских территориях.

59. Г-жа Бойко (Украина) говорит, что в условиях трагической ситуации, в которой
находятся дети всего мира и которая характеризуется разгулом насилия и терроризма,
необходимо отстаивать права детей, с тем чтобы обеспечить им возможность пользоваться
благами своего детства. Украина решительно осуждает все преступления, совершаемые против
детей, в частности террористические акты, и подчеркивает, что ни под каким предлогом
недопустимо, чтобы дети становились жертвами терроризма. Президент Украины Леонид Кучма
пригласил в начале этого года группу детей из Ирака и из российского города Беслан посетить
Международный детский центр в Артеке, где в настоящее время поправляют свое здоровье более
300 детей.

60. Украина горячо приветствует изменения, внесенные в законодательство многих
государств с целью предотвращения торговли детьми, детской проституции и порнографии. В
этом смысле следует отметить, что Украина ратифицировала два факультативных протокола к
Конвенции о правах детей, касающиеся участия детей в вооруженн ых конфликтах, а также
торговли детьми, детской проституции и детской порнографии, и приступила к осуществлению
программы, направленной на борьбу против торговли людьми с целью воспрепятствовать вывозу
за границу женщин и детей для их эксплуатации за рубежом в сексуальных целях. Несмотря на
то что Уголовный кодекс Украины квалифицирует торговлю людьми как преступление,
правительство внесло в парламент страны несколько поправок с целью привести это положение в
соответствие с международными нормами в этой области. Как отметил министр иностранных
дел Украины Константин Грищенко в своем выступлении на Генеральной Ассамблее в этом
году, для того чтобы вести борьбу с торговлей людьми, необходимо подходить к решению этой
проблемы с глобальной точки зрения, укреплять международное сотрудничество, создать
действенный международный механизм, который бы координировал усилия начальных,
промежуточных и конечных стран цепочки преступлений, и разработать стратегию,
предусматривающую как обеспечение соблюдения законов, так и улучшение социально-
экономических условий жизни возможных потенциальных жертв преступлений.

61. Украина обращает особое внимание на вопросы, связанные с защитой детей, о чем
свидетельствует тот факт, что в Законе о защите ребенка деятельность в этой област и
расценивается в качестве стратегического приоритета страны. Тем не менее, несмотря на
достигнутые успехи, Украине пока не удалось решить ряд проблем, среди которых в первую
очередь следует выделить вопросы, связанные с оказанием медицинской помощи и
восстановлением здоровья населения, пострадавшего в результате трагической аварии на
атомной станции Чернобыль, в особенности это касается здоровья беременных женщин и детей,
а также проблему борьбы с распространением пандемии ВИЧ/СПИДа в плане сокращения
заболеваемости детей.

62. Г-жа Боуэн (Ямайка) заявляет о том, что ее делегация присоединяется к декларации,
сформулированной, соответственно, делегациями Катара и Барбадоса от имени Группы 77 и
Китая и Карибского сообщества (КАРИКОМ), и обращает внимание на то, что, несмотря на
относительно спокойное положение в регионе стран Карибского бассейна, он все же не свободен
от вооруженных конфликтов. Конфликты, в свою очередь, являются одним из самых серьезных
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факторов, делающих невозможным осуществление самых фундаментальных прав ребенка –
права на жизнь и права пользоваться благами детства.

63. Делегацию Ямайки беспокоит то обстоятельство, что многие цели в области развития,
сформулированные в Декларации тысячелетия, представляются труднодостижимыми в
намеченные сроки и что дети в развивающихся странах не могут реализовать свой потенциал
из-за нищеты, неграмотности, проблем со здоровьем и отсутствия возможностей. С другой
стороны, волна ураганов, которые опустошают в последнее время многие острова бассейна
Карибского моря, свидетельствует о незащищенности небольших островных государств и о
необходимости сотрудничества в деле эффективного обеспечения нужд детей, одной из самых
уязвимых групп населения. Ямайка выражает искреннюю благодарность международному
сообществу, в том числе Организации Объединенных Наций, за помощь, оказанную в целях
ликвидации последствий этих стихийных бедствий, способных мгновенно свести на нет
достигнутые с таким трудом успехи. Поэтому оратор считает необходимым всемерно и на
постоянной основе укреплять механизмы оказания помощи, с тем чтобы они приобрели
устойчивый характер. В этом плане она просит пересмотреть критерии определения размера
помощи, направляемой развивающимся странам, которые не входят в число стран, наиболее
остро нуждающихся в содействии.

64. Представитель Ямайки считает, что международное сотрудничество должно
сопровождаться мерами, принимаемыми на национальном уровне для достижения поставленной
цели – создать "мир, пригодный для жизни детей". Ямайка применяет комплексный под ход в
вопросе обеспечения прав ребенка: в стране начал реализовываться Национальный план
действий, были приняты соответствующие законы, а также создан механизм по вопросам
развития ребенка. Его задача –развитие детей путем разработки и осуществления програ мм и
координации политики в этой области с целью выполнения взятых на себя международных
обязательств. Кроме того, для защиты прав ребенка была создана национальная организация по
правам человека и разработана политика, направленная на предотвращение наси лия против
детей. Среди прочих инициатив следует отметить создание отдела по работе с молодежью в
структуре полиции и отдела помощи жертвам в структуре Министерства национальной
безопасности, организованного с целью оказания содействия детям, ставшим жертв ами
преступлений с применением насилия; кроме того, в школьные программы были включены
дополнительные предметы, связанные с вопросами прав человека. И наконец, Ямайка считает,
что еще одной неотложной задачей является сокращение числа детей, инфицированных
ВИЧ/СПИДом на 20 процентов к 2005 году и на 50 процентов к 2010 году.

65. Г-н Таранда (Беларусь) говорит, что, несмотря на успехи, достигнутые в деле защиты и
осуществления прав ребенка, множество задач пока еще не решены, о чем свидетельствует та
особенно уязвимая ситуация, в которой находятся дети, оказавшиеся в зоне вооруженных
конфликтов, и тот факт, что по-прежнему более 10 млн.  детей умирают от болезней, 600 млн.
живут в нищете и более 100 млн. не имеют возможности получить образование.

66. Делегация Беларуси сожалеет о том, что террористические акты, совершенные в
Российской Федерации и в других частях света, унесли жизни большого числа людей, и
выражает свою солидарность с семьями погибших. В связи с этим, считает оратор, в рамках
всемирной кампании по борьбе с терроризмом Организация Объединенных Наций должна
обратить особое внимание на защиту прав детей; он также полагает, что ЮНИСЕФ может
сыграть важную роль, включив этот вопрос в свои стратегические программные документы.

67. Национальная политика Беларуси направлена на создание условий, необходимых для
того, чтобы улучшить положение детей и гарантировать осуществление их прав и защиту их
интересов. Ее главными целями является создание условий для здорового образа жизни,
обеспечение возможностей для получения качественного образования, оказание помощи
нуждающимся семьям  и наименее защищенным детям, предотвращение детской преступности,
совершенствование методов оказания помощи и содействия детям, пострадавшим от



A/C.3/59/SR.19

17

чернобыльской катастрофы, обеспечение защиты против распространения ВИЧ/СПИДа и
противодействие иным факторам, угрожающим здоровью и благополучию детей.

68. В Беларуси созданы учреждения для защиты и обеспечения прав детей и продолжается
совершенствование национального законодательства в соответствии с положениями Конвенции
о правах ребенка. В рамках Национального Плана действий по защите прав детей на период
1995–2000 годов было принято более 27 нормативных и законодательных актов, направленных
на защиту интересов детей. Общественные организации осуществляют свою работу на
основании Закона о правах ребенка и президентской программы под названием "Дети Беларуси,
2001–2005". В Беларуси активно работает Национальная комиссия по правам детей, которая
занимается вопросами координации и осуществления всех мер, принятых в данной области.

69. В Национальном плане действий по улучшению положения детей и защите их прав на
период 2004–2010 годов, который является документом, на основе которого разрабатывается
национальная стратегия по защите прав ребенка на длительный период, обращается особое
внимание на обеспечение прав детей социальной сфере, на создание условий для их физического,
умственного и морального развития, повышение уровня жизни, охрану их здоровья, защиту и
осознание ими их прав. В данном Плане учтены цели, сформулированные в заключительном
документе специальной сессии по положению детей, озаглавленном "Мир, пригодный для жизни
детей", а также итоговые замечания Комитета по правам ребенка, касающиеся второго доклада
Беларуси по реализации Конвенции о правах ребенка. С другой стороны, следует отметить, что
дети, юноши и девушки все более активно участвуют в разработке и претворении в жизнь
программ по осуществлению и защите их прав, в частности в добровольных акциях
просветительского характера и в молодежных средствах массовой информации. В настоящее
время в Беларуси насчитываются 132 молодежные  организации, в это число входят также
детские фонды и ассоциации.

70. В рамках празднования 15-й годовщины принятия Конвенции о правах ребенка Беларусь
планирует осуществить целый ряд акций информационного характера в масштабах всей страны,
с тем чтобы ознакомить общественность с правами детей и с положениями Конвенции.
ЮНИСЕФ также проводит важную работу в этом направлении, реализуя проекты, направленные
на пропаганду прав детей, адаптацию и интеграцию в общественную жизнь детей-инвалид ов,
предупреждение детской преступности, токсикомании и борьбу с ВИЧ/СПИДом среди
молодежи, на пропаганду здорового образа жизни и создание детских домов семейного типа.

71. Беларусь считает, что Организация Объединенных Наций должна уделять большее
внимание проблеме торговли детьми – одной из самых возмутительных форм попрания прав
человека. Пропаганда знаний и обмен информацией и опытом между регионами и соседними
странами представляется наиболее перспективным направлением в борьбе против этого зла.
Оратор полагает также, что ЮНИСЕФ выполняет важную работу в этой области и что потенциал
международного сообщества существенно укрепится, если будет создана должность
Специального докладчика по вопросам торговли людьми в Комиссии по правам человека. И, в
заключение, в контексте защиты прав ребенка следует уделить должное внимание вопросу о
сокращении загрязнения окружающей среды, которое отрицательно сказывается на здоровье и
благополучии детей.

72. Г-н Тан Ки Квонг (Малайзия) напоминает, что в своей резолюции 58/245, одной из
инициаторов которой была его делегация, Генеральная Ассамблея приняла решение о том, что
деятельность, порученная Специальному представителю Генерального секретаря по вопросу о
положении детей и вооруженных конфликтах, должна финансироваться из средств регулярного
бюджета. После почти двухлетнего ожидания публикации доклада Управления служб
внутреннего надзора (УСВН) по этой теме его делегация с разочарованием отмечает, что в нем
об этом не упоминается ни словом и всего лишь говорится о том, что государства-члены х отели
бы проанализировать, какой способ финансирования является оптимальным. В докладе ясно
говорится о необходимости сохранить должность Специального представителя Генерального
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секретаря по вопросам детей и вооруженных конфликтах и что его мандат не должен
подвергаться никаким изменениям, хотя его функции и нуждаются в более четком определении.
В докладе также не объясняется, почему при создании должности сразу не было обеспечено
финансирование из регулярного бюджета и почему в настоящее время встала эта проблемы, в то
время как в течение восьми лет финансирование осуществлялось из добровольных взносов.
Учитывая, что его мандат не должен подвергаться никаким изменениям, делегация Малайзии
задает вопрос, почему необходимо изучать сейчас возможность использования способов
альтернативного финансирования, и надеется получить на это ответ от Секретариата, так как ни в
докладе, ни в ходе диалога с заместителем Генерального секретаря по службам внутреннего
надзора не был дан ответ на эти вопросы.

73. По мнению Малайзии, несмотря на успехи, достигнутые в деле осуществления и защиты
прав детей, предстаит еще многое сделать в этой области; оратор еще раз напомин ает о
необходимости принять конкретные меры, направленные на обеспечение соблюдения этих прав
и обеспечение надежных гарантий. Между тем многие проблемы, с которыми сталкиваются дети,
тесно связаны с отсталостью, нищетой и конфликтами в развивающихся стран ах, и до тех пор,
пока эти вопросы не будут поставлены в центр внимания и пока этим странам не будут
предоставлены помощь и необходимые ресурсы, решить их будет невозможно. Как государство,
присоединившееся к Конвенции о правах ребенка в 1995 году, Малайз ия приняла ряд мер и
приступила к осуществлению ряда программ с целью гарантировать детям благополучное
будущее, удовлетворить их социальные нужды и защитить их права, и в ряду этих мер и
программ особого упоминания заслуживают второй национальный План дейс твий на благо
детей, Закон о несовершеннолетних 2001 года, поправка к законам, принятая с целью покончить
с эксплуатацией и торговлей детьми, а также с детской проституцией, и Национальная
социальная политика, сформулированная в 2003 году.

74. Малайзия достигла значительных успехов в области образования, о чем свидетельствует
тот факт, что число заявлений о приеме в начальные школы составляет 98 процен тов от общего
числа мест. В настоящее время правительство поставило своей целью улучшить качество
образования, с тем чтобы обеспечить детям доступ к наиболее совершенной системе образования
и таким образом создать потенциал, позволяющий успешно конкурировать в условиях быстро
развивающегося информационного общества. Среди мер, принятых в этой области, следует
отметить модернизацию школ, программу повышения квалификации учителей, а также
организацию лабораторий и оснащение всех школ информационным оборудованием.

75. Г-н Роколака (Фиджи) от имени своей делегации выражает удовлетворение по поводу
положительных результатов, о которых говорилось в сообщении Комиссии в связи с реализацией
Конвенции о правах ребенка и рекомендаций специальной сессии Генеральной Ассамблеи по
положению детей, в частности по поводу числа государств, которые подписали Конвенцию и ее
факультативные протоколы и которые включили итоговый документ специальной сессии в свои
национальные планы действий. После того как правительство Фиджи подписало в 1993 году
Конвенцию, был создан координационный Комитет по вопросам детства, с тем чтобы включить
положения Конвенции в национальный стратегический план и следить за ходом реализации
предусмотренных в нем программ и акций. Правительство, поставив перед собой цель побудить
членов семей заботиться о своих детях и со всей ответственностью заниматься их вос питанием, в
октябре 2003 года приняло Закон о семье, целью которого является защита основных интересов
детей, в том числе детей разведенных родителей, путем повышения ответственности родителей и
других членов семьи за благополучие детей.

76. Насилие в отношении детей осуждается и расценивается как покушение на основные
права человека, которое выражается в самых разнообразных формах и проявляется в том числе в
семье. Существует опасность, что сексуальная эксплуатация детей в коммерческих целях станет
на Фиджи серьезной проблемой в связи с тем, что рынок детской проституции, против которой
ряд стран принимает серьезные меры, может переместиться в страны Тихоокеанского региона.
Правительство готово поддержать инициативу гражданского общества Фиджи, направленную на
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оказание помощи жертвам насилия и злоупотреблений и одновременно на воспитание чувства
ответственности населения в этом вопросе, создать условия безопасности для детей и
пересмотреть национальное законодательство, с тем чтобы ужесточить наказания для те х, кто
применяет насилие к детям.

77. Необходимо, чтобы правительства стран мира срочно приняли меры, позволяющие
покончить повсеместно с детским трудом. Для этой цели правительство Фиджи  ратифицировало
Конвенции Международной Организации Труда № 138 о  минимальном возрасте при приеме на
работу и № 182 о запрещении наиболее тяжелых форм детского труда и о непосредственных
акциях по их ликвидации. В настоящее время страна пересматривает свою политику и законы,
касающиеся детского труда одновременно со всеми законами о труде, чтобы привести их в
соответствие с положениями МОТ. Кроме того, правительство собирается рассмотреть вопрос о
главных причинах применения детского труда, разработать соответствующую политику и
принять необходимые законы, а также осуществить ряд программ по этой теме.

78. Правительство Фиджи прилагает все усилия к тому, чтобы обеспечить детям
предоставление медицинских услуг. Под эгидой Министерства здравоохранения создан центр по
оказанию помощи супружеским парам для осуществления профил актических оздоровительных
программ, которые стали бы доступны в общинах и школах. Активно осуществляются
программы по повышению осведомленности и обучению методам здорового деторождения и
применения противозачаточных средств для предотвращения нежелательно й беременности, а
также для мер по предупреждению распространения инфекций, передаваемых половым путем, в
том числе заражения ВИЧ/СПИДом. Правительство внедрило в школах образовательные
программы по вопросам семейной жизни с целью ознакомления учащихся нач альной и средней
школ с вопросами полового здоровья, полового воздержания и нравственности в сексуальной
жизни в соответствии с понятиями полиэтнической культуры Фиджи.

79. Система образования переживает переходный период, характеризующийся разработкой
новой политики, способной более полно удовлетворять запросы учащихся. Правительство ставит
своей задачей добиться равенства в качестве обучения различных групп общества и снизить
расходы, которые ложатся тяжким грузом на плечи родителей. Сотрудничество между
государством и обществом в целом, которое является одной из отличительных черт системы
образования Фиджи, позволило продвинуться к введению обязательного и бесплатного
образования. Большим достижением является то, что плата за обучение с первого по
одиннадцатый класс не взимается, в то время как все остальные расходы берут на себя родители.
Однако в такой развивающейся стране, как Фиджи, пока еще не решен вопрос о том, может ли
правительство позволить себе введение бесплатного образования, хотя оно и заявля ет о своей
решимости добиться, чтобы все учащиеся развивали свои способности в условиях качественной
системы образования.

80. Г-н Израэли (Израиль), пользуясь правом на ответ и обращаясь к делегациям, которые
возложили ответственность на его страну за страдания палестинских детей, говорит, что никто не
ставит под сомнение существование таких страданий. Вопрос, который следует задать, касается
того, в чем причины таких страданий, и, по мнению его делегации, ответ на этот вопрос должны
дать палестинские руководители, которые продолжают выбирать путь насилия вместо пути
согласия и которые своими безответственными решениями  лишили надежды детей своей
страны. Интересы и права палестинских детей не могут быть удовлетворены и защищены
руководителями, которые позволяют террористам наносить удары из зон проживания мирного
населения, окопавшись в школах и больницах и, таким образом, ставя под угрозу жизнь
палестинских детей; не могут быть обеспечены коррумпированными лидерами, которые
обрекают детей на страдания и нищету, теми, кто возводит мученичество в ранг подвига и
обучает этому детей в школах, чтобы подготовить новое поколение террористов. С другой
стороны, следует принимать во внимание и права израильских детей не быть убитыми ракетами,
выпущенными террористам из гражданских зон, что противоречит международному
гуманитарному праву; не погибать в общественных местах, в своих домах или на руках своих
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родителей. Для того чтобы гарантировать права израильских и палестинских детей, необходимо
следовать по пути примирения, о чем говорится в документе "Дорожная карта", положить конец
террору и возвратиться к переговорам, которые дают надежду.

81. Г-жа Рашид (наблюдатель от Палестины) говорит, пользуясь правом на ответ, что
попытка делегации Израиля обвинить палестинских руководителей в том, что они посылают
детей на смерть, является возмутительным проявлением расизма, которое свидетельствует о
намерении Израиля очернить жертвы и дискредитировать палестинский народ и его
руководителей, которые якобы меньше ценят жизнь своих детей, чем жизнь детей других
народов. Посредством подобного рода заявлений преследуется цель отвлечь внимание от тех
взрослых людей, на ком в действительности лежит вина, – от израильских солдат, которые
стреляют и убивают, от правительства Израиля, которое одобряет эти преступления.
Палестинскому народу не  нужно обрекать детей на насилие, поскольку насилие настигает их со
всех сторон, в школе, дома и на улице. Относительно предполагаемого призыва палестинских
руководителей к ненависти, ее делегация  подчеркивает, что тенденция к ненависти не
определяется генами, а создается условиями жизни общества и что самоубийцами не рождаются,
а становятся. Кроме того, если сравнивать акты насилия с той и другой стороны, то следует
различать индивидуальные акты, совершаемые отдельными палестинцами, и акты на
правительственном уровне, которые совершает Израиль. Палестинские дети не могут
чувствовать себя счастливыми и беззаботными в обстановке насилия, разрушения и репрессий,
которая характеризует их детство.  Если Израиль хочет сохранить жизни детей, он доложен
положить конец оккупации.

82. Г-н Израэли (Израиль), касаясь статьи, опубликованной в израильской прессе, которую
упомянула делегация Египта на предыдущей сессии и в которой осуждалось насилие, жертвами
которого стали палестинцы,  уверяет, что тот день, когда в палестинских средствах массовой
информации будут опубликованы подобного рода рассуждения и будет выражено такое же
сочувствие в адрес израильских жертв насилия, станет днем, когда палестино-израил ьский
конфликт подойдет к концу.

Заседание закрывается в 18 ч. 05 м.
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